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részesedést szerez valamely olyan jogi személyben vagy
személyes joga szerint jogképes szervezetben, amely
tekintetében fennall a Kbt. 62. § (1) bekezdés k} pont kb)
alpontjaban meghatarozott feltétel.

1.4, ElSfizetd a Kbt. 79. § (4) bekezdésében meghatérozott
esetben jogosult a jelen szerz8déstsl eldlini, illetve
amennyiben a teljesités megkezdése miatt az eredeti dllapot
nem &llithatd helyre, a jelen szerz6dést azonnali hatallyal
felmondant.

IL.5. ElSfizetd a Kbt. 143, § (1) bekezdése szerinti esetekben
jogosult, a Kbt. 143, § (2) bekezdése esetén koteles a jelen
szerzédést felmondani, vagy — a Ptk.-ban foglaltak szerint — a
jelen szerzédéstdl elélini.

III. AZ ELOFIZETESI D1)

lI.1. A jelen szerz6dés ll. pontjaban meghatarozott elGfizetési
idgszakra sz0l0 el&fizetési dij a nyertes ajanlatban régzitett
Osszeg: 129 633 GBP. Az elfizetési dij netto, altaldanos
forgalmi adot nem tartalmazo dij. A Magyarorszagon esedékes
addkat az ElSfizetd viseli.

111.2. Felek rogzitik tovabba, hogy a lll.1. pontban szerepl§ dij
magaban foglalja valamennyi, a Szolgdltato altal az ElSfizet6
részére nyujtott szolgaltatds ellenértékét, Szolgaltatd
valamennyi kéltségét és hasznat is. Erre tekintettel Szolgaltatd
az itt megadott dijon feliil jelen szerzédés teljesitésével
Osszefliggésben semmilyen tovabbi dijat, koéltséget nem
jogosult El6fizets felé érvényesiteni.

IV. FIZETESI FELTETELEK

IV.1. A Szolgdltatd a szdmlat az Eldfizet6 altal igazolt
szerzOdésszer( teljesitést kbvetben egy Gsszegben, GBP-ben
allitja ki.

IV.2. Felek a szerz6dés teljesitésének a jelen szerzédés VI.1.
pontjdban foglalt feltétel teljesiilését tekintik. El&fizetd
koteles a Kbt. 135. § (1) bekezdése alapjan a szerz6désszerd
teljesitésts! szamitott 8 napon beliil a teljesitési igazolast
kidllitani. A szdmla esedékessége a szamla kézhezvételétdl
szamitott 30 nap. A kifizetések soran a Polgari Térvénykdnyv
6:130. § (1)-(2) bekezdéseiben foglaltakra figyelemmel kell
eljarni. A fizetési késedelem esetén a Szolgaltato jogosult a
magyar Ptk. szerinti késedelmi kamat felszamitasara. A
késedelmes fizetéshsl eredd esetleges koltségek EléfizetSt
terhelik.
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falling under the provision laid down in PPA § 62 {1} k} sub-
point kb).

11.4. Subscriber is entitled to rescind the contract under PPA §
79 (4), however if the original position cannot be restored due
to the commencement of performance, it may terminate this
Agreement with immediate effect.

I1.5. Subscriber is entitled to terminate this Agreement in cases
under PPA § 143 (1), and is bound to terminate in case under
PPA § 143 (2), or rescind it pursuant to the Civil Code.

ITI. LICENCE FEE

lil.1. The Licence Fee for the subscription period defined in
Clause Il is a fixed price as detailed in the winning tender:
129 633 GBP. The subscription price does not include VAT. Any
applicable Hungarian taxes shall be borne by the Subscriber.

I1l.2. Parties state that the Licence Fee determined in Clause
111.1. includes all consideration for services for the Subscriber
by the Supplier as well as all expenses and benefits of the
Supplier. According to this the Supplier shall not be entitled to
endorse any fees or charges related to the contract over the
price determined in Clause (Il

IV. PAYMENT TERMS

IV.1. Invoice shall be issued in GBP in one amount by Supplier
following the contractual performance acknowledged by
Subscriber.

IV.2. Parties state that the performance is contractual as the
term in Clause VI.1. had been realized. Subscriber shall make a
written declaration on acknowledgement of the contractual
performance of the contract (certification of performance)
within 8 days from the date of the performance according to
PPA § 135 (1). The invoice is due not later than 30 days from
the date of the receipt of the invoice. The contracting authority
shall make payment according to Article 6:130 (1)}-(2) of the
Civil Code. In case of default in payment Supplier is entitled to
charge default interest according to the Hungarian Civil Code.
Subscriber shall bear any and all costs due to late payment.








mailto:technicalsupport@rsc.org
mailto:eisz@konyvtar.mta.hu
mailto:technicalsupport@rsc.org
mailto:eisz@konyvtar.mta.hu


















http://pubs.rsc.org/















http://www.rsc.org/journalscopyright
















12.

13.

14.

15.

16.
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Binding Agreement

This Agreement shall be binding upon and inure to the benefit of both parties hereto and their respective successors and
permitted assignees.

Alteration of Agreement

Subject to Clause 5.3, this Agreement, including the schedules, may be amended only in writing sighed by duly authorised
representatives of the parties.

Assignment

14.1 Customer may not assign or transfer its rights or obligations under this Agreement without the prior written
consent of Publisher, such agreement not to be unreasonably withheld.

14.2 If rights in all or any part of Publisher Content are assigned to another publisher, Publisher shall use its best
endeavours to ensure that Customer may continue to have access to the Publisher Content which is the
subject of this Agreement.

Notices

Every notice to be given under this Agreement shall be in writing and either sent by pre-paid first class or registered
letter, delivered by hand or sent by facsimile or, in the case of the Customer, sent by email (to jnl licences@rsc.org).
Notice sent by post shall be deemed to have been given ten {10) working days after the date of posting. Notices delivered
by hand, facsimile or email shall be deemed to have been given on the day they are delivered, unless delivery occurs
outside the normal working hours of the recipient, in which case delivery shall be treated as having occurred on the next

working day.
Force Majeure

16.1 Neither party shall be deemed to be in breach of this agreement by reason of any delay in performing, or any
failure to perform, any of its respective obligations in relation to this agreement, if the delay or failure was due to
any cause beyond its reasonable control including, but not limited to, acts of God, explosions, epidemic or
pandemic, nuclear contamination, floods, fire or accident, war or threat of war, sabotage, civil disturbance,
prohibitions or measures of any kind on the part of any governmental, parliamentary or local autherity, import or
export regulations or embargoes or industrial actions or trade disputes (whether involving employees of either
party or of a third party}, power, telecommunications or Internet failures or damages to or destruction of any
network facilities (“Force Majeure”).

16.2 If either party to this Agreement is prevented or delayed in the performance of any of its obligations under this
Agreement by Force Majeure and if such party gives written notice thereof to the other party specifying the
matters constituting Force Majeure together with such evidence as it reasonably can give and specifying the
period for which it is estimated that such prevention or delay will continue, then the party in question shall be
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